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atha mangalAcharaNam

I'nvoking Auspiciousness..

wa—awagﬁwmafaﬁaw

brahmA rudraH kumAro harivaruNayamA vahnirindraH kv'ﬁu

' chandrAdityau sarasvatyudadhiyuganagA vAyururvibhujangAH : &

fergT N2t shifgferfafogan Arargfoemn

siddhA nadyoshvinau shrirditiraditisutA mAtarashchaMDikAdyA

AGTAI A& TOTEgHAd: IR (e 7y |

vedAstirthAni yakShA gaNavasumunayaH pAntu nityaM grahAshcha

May the creator: Lord Brahma, the destroyer: Rudra,
His son: Kumara, the sustainer: Hari,

The lord of Waters: Varuna, lord of Death: Yama,
lord of fire: Vahni, the lord of devas: Indra,

the lord of wealth: Kubera

May the Moon: Chandra, the Sun: Aditya,

the Goddess of Knowledge: Saraswati,

The oceans: Udadhi, The Great Cycles of Time: Yugas,

the mountains: Nagas, the lord of wind: Vayu, the earth: Urvi,
the great serpents: Bhujangas

May the accomplished sages: Siddhas, the rivers: Nadis,

the lords of medicine: Ashwinis, the Goddess of Prosperity: Shri,
the mother of Daityas: Diti,

the Sons of Aditi, Mothers such as Chandika and others

May the Vedas, Tirthas, Yakshas, Ganas, Vasus, Munis and Grahas
Always Protect Us!
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Hd rIedad YEHA TIRRTE §gad |

manave vAchaspataye shukrAya parAsharAya sasutAya

AU © fagy FHISE] FaREaee: |
chANakyAya cha viduShe namostu nayashAstrakartRbhyaH

To Manu, Vachaspati, Shukra, Parashara, his son Vyasa,
To the learned Chanakya; We bow down to these creators
- of the works of Nyaya Shastra.

HRATINRAAT ST HATENR faSRIAGH |
sakalArthashAstrasAraM jagati samAlokya viShNusharmedam

Gt qgﬁ?aﬁmgqﬁgzm I =

tantraiH panchabhiraitachchakAra sumanoharaM shAstram

Having observed the complete essence of the artha shastra,
Vishnusharma created this charming text with Five Techniques.

AIATSTHA |

tadyathAnushrUyate

It is heard as thus...
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N }'
- $ f),‘"»'"‘,‘ R,
asti dAkShiNAtye janapade mahilAropyaM nAma nagarani, o ”\,
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In the land to the south, there is a city by the namé bf*“ =C)
Mahilaropyam(Maiden's Delight)
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dd GWW:
~ tatra sakalArthikalpadrumaH

pravaramukuTamaNimarlchimanjaricharchitacharaNayugalaH
sakalakalApArangatomarashaktirnAma rAjA babhUva R TSR
There lived a king named Amarashakti: which means

Immortal-Power, who was like the celestial tree that grants all
kinds of wishes, whose pair of feet shined with the radiance frommﬁw

the Jewels on the crowns of those great ones who bowed down to
him, and who was well-versed in all kinds of skills!

8 AF: Jel: TRHGHYH! Sgifer: Su=ife:

tasya trayaH putrAH paramadurmedhaso bahushaktiH ugrashaktiH

FaRIfeR: < Sl AT 99: |

anantashaktiH cha iti nAmAno babhUvuH

He had three Sons, who were extremely dull-minded,

by the names of Bahushakti: which means Immense-Power,
Ugrashakti: which means Intense-Power, |

and Anantashakti: which means endless-Power.

‘i 4‘ P it ey

mmaﬁwﬁg@maﬂ?ﬁwaﬁama@rﬁam |

atha rAjA tAn shAstravimukhAn Alokya sachivAn AhUya provAcha

And then, the king looked at these three, who were averse to
training, called his ministers and spoke to them...
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“ bhoH jnAtam etad bhavadbhiryanmamaite trayopi putrAH

~en Y

RAETS | ST TRaRt A Heah T

shAstravimukhA vivekahinAshcha tadetAn pashyato me mahadapi rAjyaM

/

1 gy 3nagfd |

na saukhyam Avahati

N

"All of you know, that these three sons of mine hate training, and
lack knowledge! Looking at them, even my great kingdom is unable
to give me happiness!"

athavA sAdhvidam uchyate -

el a9 |
ajAtamRtamUrkhebhyo mRtAjAtau sutau varam

Yol TS W TSty STel ged, |l 3l

yatastau svalpaduHkhAya yAvajjlvaM jaDo dahet

It is true what is said, that:

‘Among an Unborn Child, A Dead Child and A Stupid Child,
the first two are preferable to the third!

Since the first two lead to a little misery,

but the third causes misery throughout one's life!"
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R g WA aeAfd o ITHY i ,
“varaM vandhyA bhAryA varamapi cha garbheShu vasatiH '

~

7 TfagI TUGAUNURERIST T3: |l ¥
na chAvidvAn rUpadraviNaguNayuktopi tanayaH

'It is better if one's wife is childless, or even if the child is never
delivered, compared to a child born who acquired beauty, wealth,
and virtues, but who is not knowledgeable!"

fes T foraa &war a1 9 g 7 g7 |
kiM tayA kriyate dhenvA yA na sUte na dugdhadA

SPIse: GaIvT ST 41 7 fargra famE Il u

korthaH putreNa jAtena yo na vidvAnna bhaktimAn

'What can one do with a cow, which can neither provide calves, nor
milk and what is the use of a'Son who is neither knowledgeable, nor
obedient!'

tadeteShAM yathA buddhiprabodhanaM bhavati

YT RISHURISTYAT | |

tathA kopyupAyonuShThlyatAm POl C

5 P
"Someone come up with an approach that will illuminate their 4 - P
minds!" T WS
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31 | HEst it ST gfosart ugperh fafa ) T
atra cha maddattAM vRttiM bhunjAnAnAM paNDitAnAM panchashatl tiShThati ‘

~

"Here in this court, there are five hundred scholars who are
employed by me!"

adl g1 99 HARy: fAfg afe aurgsigam sfa

tato yathA mama manorathAH siddhiM yAnti tathAnuShThlyatAm iti
"Now come up with a plan that will fulfill the desires of my heart!"

a?mrﬁara-

tatraikaH provAcha -

39 greRdTeatar s |

deva! dvAdashabhirvarShairvyAkaraNaM shrUyate

One of the scholars there spoke... AU
"O, Lord! For a period of Twelve-Years, Gramma;( is! taught

tato dharmashAstrANi manvAdini arthashAstrANi chANakyAdIni

PIHRTEATTOT AIeITIATGH |

kAmashAstrANi vAtsyAyanAdini

"And then comes the study of Dharma Shastra compiled by Manu
and others... the study of Artha Shastra compiled by Chanakya and
others... and the study of Kama Shastra compiled by Vatsyayana and
others!"
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g dal SHISSRTHRITEATO g+ | da: Ufaae- wafd | '
~ evancha tato dharmArthakAmashAstrANi jnAyante tataH pratibodhanaM bhavati

~

"Thus one is educated in the fields of Dharma, Artha, and Kama.
It is then, that the mind illuminates!" :

Y gHE: GAfAAH gfea: 118 |

atha tanmadhyataH sumatirnAma sachivaH prAha

And from their midst, a minister by the name of Sumati: which
means a clever one, spoke...

MY SfAaeAayg: | WIS aT USGRITEA T |

ashAshvatoyaM jlvitavyaviShayaH prabhUtakAlajneyAni shabdashAstrANi

"This life of ours is fleeting and impermanent!
The Shastras are those fields of study which take a long time to
master!”

v

el G ST RS sraerre At |

tat sankShepamAtraM shAstraM kinchideteShAM prabodhanArthaM chintyatAmiti

"Please think of an approach which is short for their study!"
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SHEIUad: g | s
: uktam cha yataH

ST fobet YSGRITEH Ted amgégaax fawm: |
anantapAraM kila shabdashAstram svalpaM tathAyurbahavashcha vighnAH

YR a0 TTEHITT Tev] 23T efRfiamaea IRASE Y.

sAraM tato grAhyamapAsya phalgu haMsairyathA kShlramwburmdhyAt : AN

"It is rightly said in fact, that: 3
The study of shastras is endless to fathom!

The time is short, and obstacles many!

one should grasp the essence, and discard the pulp,
just as a Swan drinks up milk discarding the water in which it is
mixed!"

AGATTE fArSI[RHAT AT STEIUT: Yol H:

tadatrAsti viShNusharmA nAma brAhmaNaH sakalashAstrapArangamaH

BIAUEfS ASThIf: |

ChAtrasaMsadi labdhaklrtiH

“There is a Brahman by the name of Vishnusharma, who is adept
at all the shastras, and who is well-reputed among the groups of
students.”

A HYAG U | T 7 1% YagH s 3 |

tasmai samarpayatu etAn sa nUnaM drAk prabuddhAn kariShyati iti

"Hand over these princes to him. o
He shall definitely educate them in no time!"
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| ST dgIanvd fawRmMivHTRa Ware | | e
'sa rAjA tadAkarNya viShNusharmANamAhUya provAcha

R

After hearing this, the King invited Vishnusharma and spoke to
him... |

Hl: W HGTURIYUHI TR Ufd 51 a9

bhoH bhagavan madanugrahArthametAn arthashAstraM prati drAk yathA

 fergenfa aur %% |

ananyasadRshAn vidadhAsi tathA kuru

"0 worshipped onel As a favour for me, quickly make my sons
unparalleled in the field of Artha-Shastra!”

dGIe i WTHARAT TISTRISH |

tadAhaM tvAM shAsanashatena yojayiShyAmi

"Then, | shall give you rulership over a hundred dominions!”

y D |
3y fasoRml & TeAE. -

atha viShNusharmA taM rAjAnamAha .4

o4 Yadi A qeaaH |

deva shrUyatAM me tathyavachanam

And then Vishnusharma replied =
"0, Lord! Hear these True words of mine!" & “"*

A (((‘l\

L)
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¢ faenfashy re=RIa-IY A | | 1
‘nAhaM vidyAvikrayaM shAsanashatenApi karomi

R

"I shall never sell Knowledge! Not even for a Hundred dominions!"

gﬁmaaammaﬁmmﬂaaﬁfﬁ

punaretAn tava putrAn mAsaShaTkena yadi nltishAstrajnAn na karomi

qa: WEAHANT HAH |
tataH svanAmatyAgaM karomi

"Also, If | do not make these Sons of yours knowledgeable in the &
ways of worldly conduct, | shall relinquish my own name!" g

4’!_3

“l

fer g !
kiM bahunA

shrUyatAM mamaiSha siMhanAdaH

"And what more...
Hear this roar of mine!" ' g
(R

TeRdfagsE® | FAifiata aETgdadE

nAhamarthalipsurbravimi mamAshltivarShasya vyAvRttasarvendriyArthasya

= farfeyge™ waeH |

na kinchidarthena prayojanam

"I do not speak out of a desire for wealth!
For me who is over eighty years of age, and whose sense organs
have been restrained, there is no longer any use for wealth!"

=
,.
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‘tvatprArthanAsiddhyarthaM sarasvatlvinodaM kArayiShyAmi A

~

"In order to fulfill your request, | shall make them relish this
knowledge!"

dfeeregareant feaa:

tallikhyatAmadyatano divasaH

I YOATHTIRIR 09 JATAa=Ied -

yadyahaM ShaNmAsAbhyantare tava putrAnnayashAstra-

UG HeRTd SIS dat A1sgfd 3a) Saant

-pratyananyasadRshAnna kariShyAmi tato nArhati devo devamArgaM

sandarshayitum

"Note down today's date!
If within the next six months | do not make your sons experts in
Nyaya Shastra, O Lord, you may show me to my heavenly abodes!"

STTET ST aF SRoTearesATedt ufes sgaT
athAsau rAjA tAM brAhmaNasyAsambhAvyAM pratijnAM shrutvA \ V)Y ¢

sasachuvaH prahRShTo vismayAnvitastasmai sAdaraM tAn kumArAn sama"/ ,

g3 fAgfaH ST |
parAM nirvRtim AjagAma

And then, that King, upon hearing that incredible pledge of that
Brahmana, being surprised and over-joyed along with his ministers,
submitted his children unto him, and experienced immense relief!
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fereeronfa a1 smera ded

'wShNusharmaNApl tAn AdAya tadarthaM

mitrabhaeda-mitraprApti-kAkolUklya-labdhapraNAsha-aparlkShitakArakANi

dfd gsgaeanfor wafdear uifean: o |

cheti panchatantrANi rachayitvA pAThltAH te rAjaputrAH

Those Princes were then taken by Vishnusharma,

and were taught Five-Techniques by the names of
Mitra-Bheda, Mitra-Prapti, Kakolukiya, Labdha-Pranashaand
Aparikshita-Karaka. Z,

dsfY ATTHiicT AT e Ha: |

tEpi tAnadhltya mAsaShaTkena yathoktAH saMvRttAH

They too studied these Five:Techniques, and within Six—Months“ i
transformed as promised!

I T Tgad 17 AR Srerarare

tataH prabhRtyetat panchatantraM nAma nitishAstraM bAlabodhanArthaM

¥eel T |

bhUtale pravRttam

And since then, this work of Niti-Shastra, called PanchaTantra, came
into existence in this world!
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foagn | |

‘klM bahunA

S e s A o o

adhlte ya idaM nityaM nitishAstraM shruNoti cha

T WIaHATII WG FerE |l ol

na parAbhavamavApnoti shakrAdapi kadAchana

And what more...

The one who hears and understands this Niti Shastra: The Study of
Conduct, such a person shall never face defeat even at the hands of
Indra himself!

%l e |

iti kathAmukham

Thus, is the preface to this s’Eory.
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